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Правління Національного банку України 

П О С Т А Н О В А 
 

09 липня 2024 року Київ № 83 
 

 

Про внесення змін до постанови Правління Національного 

банку України від 24 лютого 2022 року № 18 

 

Відповідно до статей 7, 15, 56 Закону України “Про Національний банк 

України”, з метою визначення особливостей функціонування грошово-

кредитного та валютного ринків в умовах воєнного стану Правління 

Національного банку України постановляє: 

 

1. Унести до постанови Правління Національного банку України від 

24  лютого 2022 року № 18 “Про роботу банківської системи в період 

запровадження воєнного стану” (зі змінами) такі зміни: 

 

1) пункт 52 доповнити новим абзацом такого змісту: 

“працівників Міністерства закордонних справ України, які направлені у 

відрядження для  участі в заходах, пов’язаних з реалізацією зовнішньої політики 

України, захистом національних інтересів України у сфері міжнародних 

відносин, а також прав та інтересів громадян і юридичних осіб України за 

кордоном.”; 

 

2) у пункті 12: 

підпункти 1 та 12 викласти в такій редакції: 

“1) продажу іноземної валюти: 

клієнтами – фізичними та юридичними особами в безготівковій формі 

банкам; 

клієнтами – фізичними особами в готівковій формі уповноваженим 

установам за готівкові кошти;  

клієнтами – фізичними особами в готівковій формі уповноваженим 

установам за безготівкові кошти в гривні в обсязі, що не перевищує в еквіваленті 

100 000 гривень на день (без урахування комісії банку) з подальшим їх 

зарахуванням на власні поточні рахунки в національній валюті цього клієнта – 

фізичної особи;”;  
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“12) купівлі клієнтами – фізичними особами іноземної валюти в готівковій 

формі: 

за готівкові кошти в гривні;  

за безготівкові кошти в гривні з власного поточного рахунку в національній 

валюті цього клієнта – фізичної особи в обсязі, що не перевищує в еквіваленті 

100 000 гривень на день (без урахування комісії банку);”; 

пункт доповнити новим підпунктом такого змісту: 

“18) купівлі іноземної валюти з метою поповнення рахунку клієнта-

резидента, відкритого ним у банку виключно для цілей виконання умов 

кредитного договору/договору позики, укладеного між цим резидентом як 

позичальником та МФО, щодо збереження на такому рахунку певної суми 

коштів в іноземній валюті, що передбачена умовами такого кредитного 

договору/договору позики, та на суму, яка визначається відповідно до зазначеної 

умови кредитного договору/договору позики. Кошти в іноземній валюті, які 

куплені відповідно до підпункту 18 пункту 12 цієї постанови, можуть бути 

використані клієнтом-резидентом виключно для виконання зобов’язань клієнта-

резидента за відповідним кредитним договором/договором позики з МФО.”; 

 

3) у пункті 14: 

друге речення підпункту 1 доповнити словами та цифрами “, та/або з метою 

забезпечення виконання боргових зобов’язань резидентів-позичальників перед 

нерезидентами-кредиторами за кредитними договорами/договорами позики у 

випадках, коли відповідні зобов’язання резидента-позичальника виникли згідно 

з договорами та в межах операцій, за якими клієнтам дозволяється переказ 

коштів згідно з пунктом 14 цієї постанови”; 

пункт після підпункту 25 доповнити двома новими підпунктами 26, 27 такого 

змісту: 

“26) переказу коштів резидентом з метою оплати послуг, які надаються 

іноземним банком у межах реалізації міждержавних/міжурядових 

домовленостей про залучення державою кредиту (позики) від іноземного 

кредитора (позикодавця) та/або договору про надання державою субкредиту 

резиденту, для фінансування якого держава залучила кредит (позику) від 

іноземного кредитора (позикодавця); 

 

27) переказів коштів на користь нерезидентів – юридичних осіб, до складу 

учасників (акціонерів, засновників) яких входить іноземна держава (крім 

держави, яка здійснює збройну агресію проти України), за договорами, які 

передбачають покриття ризиків втрати та/або пошкодження активів та/або 

втрати (повної або часткової) доходів від таких активів на території України 

внаслідок війни, воєнних дій, бойових дій, терористичних актів, диверсій, 

спричинених збройною агресією Російської Федерації проти України;”; 

підпункт 8 доповнити двома новими абзацами такого змісту: 
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“працівників Міністерства закордонних справ України, які направлені у 

відрядження для участі в заходах, пов’язаних з реалізацією зовнішньої політики 

України, захистом національних інтересів України у сфері міжнародних 

відносин, а також прав та інтересів громадян і юридичних осіб України за 

кордоном;  

військовослужбовців (працівників) Управління державної охорони України, 

які входять до складу передових груп, що забезпечують підготовку візитів, та 

складу груп охорони посадових осіб, визначених статтями 5, 6 Закону України 

“Про державну охорону органів державної влади України та посадових осіб”, і з 

цією метою направлені у відрядження за кордон;”; 

підпункт 12 після цифр “9025,” доповнити цифрами “2915, 3824, 3920, 8407, 

8526, 8529, 8537, 8542, 8543, 8807, 9004, 9013, 9014, 9015, 9027,”; 

пункт після підпункту 42 доповнити двома новими підпунктами 421, 422 

такого змісту: 

“421) операцій із задоволення прав вимоги нерезидента як гаранта, 

поручителя (заставодавця), страховика за зобов’язаннями резидента-

позичальника за умови, що ці зобов’язання виникли згідно з договорами та в 

межах операцій, визначених у підпункті 42 пункту 14 цієї постанови; 

 

422) операцій резидента-гаранта (поручителя) з виконання забезпеченого 

гарантією/порукою зобов’язання резидента-позичальника перед нерезидентом-

кредитором за кредитним договором/договором позики за умови, що відповідні 

зобов’язання резидента-позичальника виникли згідно з договорами та в межах 

операцій, за якими клієнтам дозволяється переказ коштів згідно з пунктом 14 цієї 

постанови;”; 

підпункт 46 доповнити новим абзацом такого змісту: 

“Вимоги підпункту 46 пункту 14 цієї постанови не поширюються на переказ 

іноземної валюти за кордон за операціями з виплати дивідендів, що 

здійснюються на підставі підпункту 461 пункту 14 цієї постанови;”; 

пункт після підпункту 46 доповнити новим підпунктом 461 такого змісту: 

“461) переказу іноземної валюти за кордон з метою виплати юридичною 

особою-резидентом (далі – Резидент) дивідендів за корпоративними 

правами/акціями на користь юридичної особи-нерезидента (далі – Нерезидент 1) 

у разі одночасного дотримання таких умов:  

Резидент є емітентом корпоративних прав/акцій, за якими виплачуються 

дивіденди Нерезиденту 1; 

Резидент є гарантом/поручителем за зобов’язаннями нерезидента з виплати 

відсоткового доходу (купонного платежу) за іноземними борговими цінними 

паперами, емітентом яких є такий нерезидент (далі – Нерезидент 2) та які 

допущені до торгів/обігу на іноземному організованому ринку/іноземній біржі 

(далі – Єврооблігації); 

Єврооблігації перебувають в обігу станом на 10 липня 2024 року; 
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Нерезидент 1 та Нерезидент 2 є особами, які мають спільних з Резидентом 

власників істотної участі (прямо або опосередковано), та/або особами, в яких 

Резидент має істотну участь чи які мають істотну участь у Резиденті. 

Нерезидент 1 та Нерезидент 2 можуть бути однією і тією самою особою-

нерезидентом; 

переказ іноземної валюти з метою виплати дивідендів Нерезиденту 1 

здійснюється в межах суми чергових виплат відсоткового доходу (купонних 

платежів) за Єврооблігаціями, які припадають на дати з 10 липня 2024 року 

(далі – гранична сума чергових виплат). Сума і дата чергової виплати 

відсоткового доходу (купонних платежів) за Єврооблігаціями визначаються 

згідно з умовами Єврооблігацій; 

купівлю та/або переказ іноземної валюти для проведення Резидентом 

валютної операції в межах граничної суми чергових виплат дозволяється 

здійснювати не раніше ніж за 10 календарних днів до дати відповідної чергової 

виплати відсоткового доходу (купонних платежів) за Єврооблігаціями; 

Резидент надав банку, через який здійснюється купівля та/або переказ 

іноземної валюти з метою виплати дивідендів Нерезиденту 1, документи 

(інформацію), що стосуються зобов’язань Нерезидента 2 за Єврооблігаціями, 

включно з іншими документами (інформацією), які підтверджують наявність 

підстав (зобов’язань) для здійснення Резидентом такої валютної операції 

відповідно до вимог валютного законодавства, включаючи вимоги підпункту 461 

пункту 14 цієї постанови; 

якщо гарантами/поручителями за зобов’язаннями Нерезидента 2 за 

Єврооблігаціями є два і більше резидентів, то всі перекази іноземної валюти 

цими резидентами з метою виплати дивідендів на користь Нерезидента 1 на 

підставі підпункту 461 пункту 14 цієї постанови мають здійснюватися виключно 

через один банк та в сукупному обсязі, що відповідає вимогам, визначеним в 

абзаці шостому підпункту 461 пункту 14 цієї постанови. Зміну банку, що 

обслуговує ці операції, дозволяється проводити на підставі письмових звернень 

цих резидентів до банку, до якого переводяться на обслуговування ці клієнти, 

аналогічно до порядку зміни обслуговуючого банку, визначеного в пункті 8 

розділу I Положення № 5;”; 

пункт доповнити двома новими підпунктами такого змісту: 

“52) операцій з переказу іноземної валюти з метою повернення фізичними 

особами соціальних виплат, отриманих ними в іноземних державах, на рахунки 

повноважних органів іноземних держав; 

 

53) операцій з оплати зборів (мита) за дії, пов’язані з охороною прав на 

об’єкти права інтелектуальної власності, включаючи оплату послуг, які 

надаються патентними відомствами інших країн, і послуг патентних повірених 

за кордоном.”; 

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/v0005500-19#n41
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4) абзац перший пункту 145 після цифр “9025,” доповнити цифрами “2915, 

3824, 3920, 8407, 8526, 8529, 8537, 8542, 8543, 8807, 9004, 9013, 9014, 9015, 

9027,”; 

 

5) пункт 192 доповнити новим абзацом такого змісту: 

“Вимоги абзаців першого – третього пункту 192 цієї постанови не 

поширюються на випадки дострокового погашення кредиту/позики, 

одержаного(ої) банком від нерезидента, за умови спрямування цих коштів на 

збільшення статутного капіталу такого банку.”; 

 

6) абзац перший пункту 201 після слів “із-за кордону” доповнити словами 

“/коштів у національній валюті на території України”. 

 

2. Постанова набирає чинності з дня, наступного за днем її офіційного 

опублікування. 

 

 

Голова Андрій ПИШНИЙ 

 

Інд. 40 


